
A Magyar Tudományos Akadémia mély megrendüléssel 
és f á j d a l o m m a l t u d a t j a , hogy 

D p . M o r a v c s i k G y u l a 
a Magyar Tudományos Akadémia rendes tagja, Kossuth-díjas, 

a magyar Népköztársasági Érdemrend IV. fokozatának, 
a Munka Érdemrend arany fokozatának 

tulajdonosa, a budapesti Eötvös Loránd Tudományegyetem görög 
filológiai tanszékének nyugalmazott tanára, 

a Bajor, a Bolgár és az Osztrák Tudományos Akadémia levelező, 
az Athéni Akadémia, a Német és a Szerb Tudományos Akadémia 

külső tagja, az athéni egyetem tiszteletbeli doktora, 
a magyar Ókortudományi Társaságnak egy évtizeden át volt elnöke, 

z athéni Bizantinológiai Társaság és a Török Történeti Társaság tiszteletbeli tagja, a német 
Pour le Mérite für Wissenschaften und Künste rend tagja, 

kis ezüst vitézségi éremnek, a görög Megváltó rend és a Főnix rend lovagkeresztjének, a bolgár 
Cirill és Method rendnek birtokosa 

1972. december 10-én, é le tének 81. évében e lhuny t . 

E l h u n y t á v a l a t ö r t é n e l e m t u d o m á n y o k kiváló művelő jé t gyászol ja 
a haza i és külföldi tö r ténészek széles köre. 

A Magyar T u d o m á n y o s Akadémia a nemzetköz i leg is neves t u d ó s t 
s a j á t h a l o t t j á n a k t ek in t i . 
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Moravcsik Gyu la akadémikus urnaelhelyezése 1972. december 29-én volt 
a Fa rkas r é t i - t eme tő k o l u m b á r i u m á b a n . 

A Magyar T u d o m á n y o s Akadémia Elnöksége és a Filozófiai és Tör t éne t -
t u d o m á n y o k Osztá lya nevében Mát ra i László a k a d é m i k u s , osztá lyelnök búcsú-
zot t Moravcsik Gyu lá tó l . Az Ó k o r t u d o m á n y i Tá r sa ság és a magya r klasszika-
f i lológusok nevében H a r m a t t a J á n o s levelező t a g , a t a n í t v á n y o k nevében 
pedig R i toók Zs igmond t u d o m á n y o s m u n k a t á r s m o n d o t t búcsúbeszédet . 

A Magyar T u d o m á n y o s A k a d é m i a Elnöksége és Fi lozóf ia i -Tör ténet -
t u d o m á n y i Osztá lya nevében búcsúzom Moravcsik Gyulától , A k a d é m i á n k 
egyik büszkeségétől , a nemzetközi t u d o m á n y o s s á g elismert k ivá lóságátó l . 
Személyében a t ö r t é n e t t u d o m á n y és a filológia, közelebbről a b izant inológia 
és klasszika-fi lológia h a t a l m a s t e rü le tének képvise lő jé t v e s z t e t t ü k el, o lyan 
k u t a t ó elmét, aki messze a komplex k u t a t á s o k fon tos ságának h iva ta los elis-
merése előt t megva lós í t o t t a az interdiszcipl inár is módszerek de fac to alkal-
m a z á s á t . 

A k a d é m i á n k n a k 1934 óta vo l t levelező, m a j d 1945 óta rendes t a g j a , és 
év t izedeken á t a I I . Osztá ly vezetőségi m u n k á j á n a k akt ív részese. Mindaz 
a nemzetközi és h a z a i elismerés és siker, mely t u d ó s életét ko ronáz t a , sikere 
egyben A k a d é m i á n k n a k is, melyhez mindig hűségesen ragaszkodo t t , nem hi-
v a l k o d v a vagy h a t a l o m r a tö rekedve , hanem v a l a m i n ő szerény és ha l lga tag , 
de bensőséges és t e rmésze tes módon . E benső kapcso l a t á t nem l az í to t t ák , 
h a n e m egyenest a l á h ú z t á k a bolgár , b a j o r és n é m e t t u d o m á n y o s akadémiák -
ban e lnyer t t agsága i , nemkü lönben a nemzetköz i t u d o m á n y o s élet szakmai 
f ó ruma in viselt m a g a s tisztségei. A k a d é m i á n k i r á n t i vonza lmát t a l á n csak az 
E ö t v ö s Kol légiumhoz és az Egye t emhez való ragaszkodása o s z t h a t t a meg, 
ha i lyesmiről egyá l t a l án szó lehet , hiszen az iskola , az emberrévá lás helye és 
az egye tem, a t u d á s műhe lye e lvá l a sz tha t a t l anok a t u d o m á n y o k fó rumá tó l , 
az Akadémiá tó l . 

Moravcsik Gyu la é le tműve n e m csupán diszciplináris tágassága , eredmé-
nye inek mennyisége és immanens szakmai ér tékei r évén kerül be a nemzetköz i 
és haza i t u d o m á n y t ö r t é n e t annaleseibe. Aki ezt a t i sz te le te t parancsoló élet-
m ű v e t min t egy t e l j e s alkotói oeuvre- t t u d j a fe lmérn i , a konkré t e redmények 
gazdagsága és m i n t a s z e r ű pontossága mögöt t igen je lentős metodológiai és 
t u d o m á n y e t i k a i összefüggéseket fog felfedezni. í g y pl . a marx i s t a metodológiá-
nak azt a fontos lenini elvét (,,Az igazság mindig k o n k r é t " ) a b b a n a sokszor 
ösztönös, de mindig köve tkeze tes m ó d b a n , ahogyan Moravcsik Gyula műveiben 
(kis recenzióban v a g y n a g y monográ f i ában egya rán t ) a pozit ív, k o n k r é t t ények 
és a r á j u k épülő e lméle t i köve tkez te tések egyensúlya megvalósul . Kevese t szól 
elméleti , filozófiai kérdésekről , és i n k á b b csak a fe l szabadulás u t á n , a marx i s t a 
tör ténet f i lozóf ia ih le tésére . Minden műve , de f ő k é p p e n egész é le tműve mögö t t 
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ot t áll m i n d e n idők t u d o m á n y á n a k egyik legnagyobb horde re jű , leg izgalmasabb 
p r o b l é m á j a : az ant ik műve l t ség „ tú l é l é sének" , látszólagos v a g y igazi „ f enn-
m a r a d á s á n a k " kérdése. 

Az egész emberi műve l t ségnek és a vele foglalkozó t u d o m á n y o k n a k egyik, 
bizonyos v o n a t k o z á s o k b a n a legfőbb sorskérdése ez; és ez vol t Moravcsik 
Gyula oeuvre- jének életre szóló ihle tője . Az a szerénység, mely ember i maga-
t a r t á s á t is je l lemezte , t u d o m á n y á b a n n e m az ada tok h iányábó l , h a n e m éppen 
azok bőségéből eredt . Úgy volt szerény, ahogyan csak az igen nagy t u d á s ú 
emberek t u d n a k szerények lenni éppen m e r t nagyobb részét t u d j á k meg-
látni a m é g ismeret len dolgok h o r i z o n t j á n a k . 

Minden műve és ez a másik n a g y t a n u l s á g a Moravcsik Gyula m u n k á s -
ságának sa já tos m ű f a j t képvisel ; és mindig fe lhaszná lha tó t a n k ö n y v n e k , 
kéz ikönyvnek is, vagy a m a egyre f o n t o s a b b á váló „ F o r s c h u n g s b e r i c h t " - n e k is. 
Szerzőjük va ló j ában nem csupán n e m z e t k ö z i hírű k u t a t ó , l ianem mindvégig 
t aná r is, ak i szerető gonddal ír azok s z á m á r a , akik a t u d o m á n y jövő m u n k á s a i 
lesznek. Egyénisége , mely s t í lusán és módszerén keresztül mindig je len van 
műve iben : n e m tanáros , h a n e m taná r i , a szónak legjobb, magiszter i é r t e lmében . 

F á j ó szívvel, a nagy veszteség t u d a t á b a n búcsúzunk Moravcsik Gyula 
akadémikus tó l , a tudós tó l és az ember tő l . É l e tműve , élete és m ű v e mé l t án 
je l lemezhető a klasszikus morá l nem egy híres szentenc iá jáva l . Úgy élt és alko-
to t t , a m i n t a „ v i t á m impendere v e r o " m a x i m á j a előír ja : min t va laki , aki életét 
az igazságra t e t t e fel. 

E m l é k é t megőrizzük és megőrzik a lkotása i . Mátrai László 

Az Ó k o r t u d o m á n y i Társaság , a m a g y a r klasszikus-fi lológusok nevében 
búcsúzom Moravcsik Gyulá tó l , a Tá r sa ság vo l t elnökétől , a m a g y a r b izant i -
nológia k imagas ló képviselőjétől . B izonyá ra minden tudós é le tében és m u n k á s -
ságában n a g y jelentősége v a n annak az e l ismerésnek, amelyben e redménye i a 
nagy t á r s a d a l m i vagy t u d o m á n y o s szervek , akadémiák és nemzetközi t u d ó s 
tá rsaságok á l ta l részesülnek. Moravcsik G y u l á n a k ez az elismerés hét a k a d é m i a 
tagsága és számos k i t ün t e t é s f o r m á j á b a n a tudós v i lágban r i tka m é r t é k b e n 
osztályrészül j u t o t t . Mégis most , amikor h a m v a i előtt h a t évt izedre t e r j e d ő 
t u d o m á n y o s munkás ságá ra s a Vele közös m u n k á b a n e l tö l tö t t csaknem negyven 
évre emlékezünk , akkor nem a hazai és nemzetköz i elismerés e csillogó vi lága , 
hanem az a kis közösség, a m a g y a r klasszikus-fi lológusok közössége je lenik meg 
fá rad t ságos m u n k á j á v a l , küzdelmeivel és eredményeivel e lő t tünk , ame lynek 
körében az О é le tműve is f ogan t és k i t e l j e sede t t . E kis közösségnek Ő ahhoz a 
nemzedékéhez t a r tozo t t , amely még t a n í t v á n y a volt a t u d o m á n y s z a k megalapo-
zóinak. A bizant inológia , amely min t önálló t u d o m á n y á g kül fö ldön csak a m ú l t 
század végén vá l t ki az ó k o r t u d o m á n y b ó l , v a g y éppen k a p o t t helyet a kere te i 
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közöt t , n á l u n k sohasem n y e r t s a j á t szervezet i f o r m á t ; s ez fej lődésének lehe-
tőségeit nagy m é r t é k b e n ko r l á toz t a . E k ö r ü l m é n y e k a m a g y a r bizant inológiai 
k u t a t á s o k a t egyet len fon tos p rob lémakör re m i n t nemzet i f e l a d a t r a : a m a g y a r -
bizánci kapcso la tok t a n u l m á n y o z á s á r a ös szpon tos í to t t ák . E n n e k a ke re t ében 
k a p t a Moravcsik Gyula még egyetemi ha l lga tó ko rában az Eötvös Kollégi-
u m b a n a m a g y a r t u d o m á n y n e m kisebb egyéniségétől , m in t Gombocz Zol tán tó l , 
az t az ind í t á s t , amelyhez egész életében hű m a r a d t , s amelyből b á m u l a t o s a n 
egységes é l e tműve k ié r le lődö t t . 

A régi magya r ság ra s a vele kapcso la tba kerü l t tö rök népekre v o n a t k o z ó 
bizánci t udós í t á sok f e l k u t a t á s a , t a n u l m á n y o z á s a , a b e n n ü k előforduló név-
anyag és nye lvemlékek összegyűj tése és feldolgozása — ezek vol tak azok a 
fe lada tok , amelyek a f i a t a l Eötvös-kol légis tá t a had i fogságban , Sz ibér iában, 
a messze K r a s z n o j a r s z k b a n és I r k u t s z k b a n sem h a g y t á k p ihenni . Ot t is széle-
s í te t te ismeretei köré t . M e g t a n u l t oroszul, ú j görögül és t ö rökü l . Akinek a l k a l m a 
nyí l t , megcsodá lha t t a s a j á t m a g a készí te t te t ö r ö k n y e l v t a n á t és sok f ü z e t r e 
t e r j edő szibériai t u d o m á n y o s jegyzetei t . H a z a t é r v e p á r a t l a n energiával l á t o t t 
munkához . Megfeszí te t t t u d o m á n y o s k u t a t á s o k hosszú évei u t á n alig másfé l 
évtized a l a t t sorra j e l en tek meg «A magya r t ö r t é n e t bizánci forrásai», m a j d a 
«Byzant inoturcica» két h a t a l m a s köte te , és K o n s t a n t i n o s Po rphyrogenné tos 
De admin i s t r ando imper io - j ának szövegkri t ikai k iadása és fordí tása . 

Csak aki megkísérli e m u n k a bá rmi ly kis tö redékrészé t ú j r a elvégezni , 
az érzékelheti igazán n a g y s á g á t . A bizant inológia , min t a rány lag nem régen 
önállósult t u d o m á n y á g , n e m rendelkezik azokkal a ku t a t á s i eszközökkel 
(szövegkri t ikai k i adásokka l , kézikönyvekkel) , amelyek a klasszikus-fi lológus-
n a k rendelkezésére á l l anak . Moravcsik G y u l á n a k k u t a t ó u t a k egész so rán 
kódexek százai t kel le t t megvizsgálnia, ka t a lógusoka t , k ö n y v t á r a k a t á t b u v á -
rolnia, hogy meg te r emt se müve inek t u d o m á n y o s a l ap ja i t . M u n k á j a egyedül -
álló és egyszeri a maga n e m é b e n , amelyet megisméte ln i t a l á n soha senki sem 
lesz képes sem i t t hon , sem külföldön a b izant inológia t e rü le t én . 

E nagy m ű v e k e t közben t a n u l m á n y o k százai k í sé r ték , amelyek m i n d 
ú j a b b és ú j a b b lap ja i t t á r t á k fel a régi m a g y a r s á g t ö r t éne t ének . Ha ma ismer-
j ü k Álmos vezér és Á r p á d vezér tá r sa nevének igazi régi a l a k j á t , ha r ekons t ru -
álni t u d j u k az onogurok t ö r t é n e t é t , ha megb ízha tó szövegek a lap ján t a n u l m á -
n y o z h a t j u k a honfogla lás e lő t t i magyarságra vona tkozó bizánci t u d ó s í t á so k a t , 
ha tör téne t i f o r r á skén t h a s z n á l h a t j u k fel a szent korona görög fe l i ra ta i t , h a 
Hunyad i J á n o s tö rökök elleni küzdelmének ú j részletei t á r u l t a k fel e l ő t t ü n k 
— és így f o l y t a t h a t n á n k m é g sokáig e felsorolást - ezt mind az Ő r é sz l e tku ta t á -
sainak és t a n u l m á n y a i n a k köszönhe t jük . 

A sok részeredmény lassan összefoglaló m ű v é ér le lődöt t . í g y je len t m e g 
az összes eddigi e r edmények összegezéseként s egyben a j ö v ő k u t a t á s o k kere te i -
nek kijelölésére a «Bizánc és a magyarság». Ez a mű első ízben t á r t a fel t e l j es 
egészében ha csak váz l a to san is — a magyar -b izánc i kapcsola tok igazi 
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je lentőségét . A k e r e t e k ki tö l tésére Moravcsik G y u l a maga is n a g y erőfeszítése-
k e t t e t t . Év t i zedek során számos forrásszöveget t e t t közzé, sok részle tkérdést 
vizsgál t meg. De még többe t fá radozot t azon , hogy olyan bizant inológus-
k u t a t ó k a t neve l j en , akik f o l y t a t j á k majd m u n k á j á t és elvégzik a még h á t r a -
levő fe lada toka t . A Magyar-Görög T a n u l m á n y o k 30 köte te a b e n n e megje lent , 
f i a t a l ku ta tók á l t a l í r t m u n k á k k a l b izonyí t ja , h o g y e fá radozása nem volt ered-
ményte len . Mégis é p p e n ezen a t e rü le t en érték a l e g f á j d a l m a s a b b sorscsapások. 
Legkiválóbb b i zan t ino lógus - t an í tványa i f i a t a lon , t rag ikus kö rü lmények k ö z ö t t 
e l h u n y t a k ; sok s z á m á r a pedig lehetőség sem n y í l t ar ra , hogy a bizant inológia 
t e rü le tén dolgozhasson. 

A magára m a r a d ó mester keserűségével do lgoz ta még á t , töké le tes í te t te , 
gazdag í to t t a és j e l e n t e t t e meg ú j k iadásban k o r á b b i nagy m ű v e i t és dolgo-
zo t t tovább f á r a d h a t a t l a n u l é le tművének be te tőzésén , «A m a g y a r t ö r t é n e t 
bizánci forrásainak» kr i t ika i szövegkiadásán és f o r d í t á s á n . A n a g y mű elkészült , 
a há t ra l evő s imí t á soka t szerető t a n í t v á n y i kezek elvégzik m a j d é le tműve 
be te tőzve , l ezár tan áll e lő t tünk . Mi t e t t e képessé Ö t erre az ember fe l e t t i te l jes í t -
m é n y r e ? Egyéniségé t , a l ak já t hamva i előtt á l lva s a j á t szavaival idézzük 
fel. Kons tan t inos k i a d á s á n a k e lőszavában ezt í r t a : „Amikor negyedszázadda l 
eze lő t t f ia ta l erővel és lélekkel hozzáfogtam B í b o r b a n szü le te t t K o n s t a n t i n 
m u n k á j á n a k t a n u l m á n y o z á s á h o z és ú j k i a d á s á n a k előkészítéséhez, nem sej-
t e t t e m , hogy mi lyen hosszú lesz az út , mely a megvalósulás ig elvezet. De a 
nehézségekért , me lyekke l meg ke l le t t küzdenem, bőségesen k á r p ó t o l az a t u d a t , 
hogy most tö re t lenül bízó lélekkel adha tom á t ez t a m u n k á t nemcsak t udós 
t á r s a i m n a k , h a n e m az egész m a g y a r népnek ." Ha l lgassuk meg még egy más ik 
va l lomásá t : „A szocial is ta t á r s a d a l o m k u t a t ó j a n e m zárkózha t ik he szaktudo-
m á n y a sa já t m a g a megvon ta szűk határa i közé , hanem á l l andóan fenn kell 
t a r t a n i a a kapcso la to t a körü lö t te hullámzó, mozgó és egyre vá l tozó élet egészé-
vel , s t u d a t á b a n kell lennie a n n a k , hogy amit végez , az nemcsak az ő egyéni 
ügye , hanem egyben a közösség ügye is, s neki legszentebb kötelessége, hogy 
a ráb ízo t t f e l ada to t te l jes m é r t é k b e n te l jes í t se . " 

Moravcsik G y u l a számára a t udományos k u t a t á s a legszentebb kötelesség 
vo l t , s ezt a köte lességet Ő te l jes mér tékben t e l j e s í t e t t e . N a g y művén utolsó 
n a p j a i b a n is do lgozo t t , s végére f á r a d t kezével Ő is oda í rha t t a vo lna a Tőle sok-
szor idézett b izánci szöveget: yèiQ yàq gvelaa rov yqàipavjoç ôXeïrai, ygeupr] 

ó'alwvi rcoóe avpnaoapévei „Az író keze megsemmisül , de í rása örökre meg-

m a r a d . " 

E l t ávozo t t k ö r ü n k b ő l , de i t t h a g y t a s z á m u n k r a örökül í r á sa i t , f á radha-
t a t l a n k u t a t ó m u n k á j á n a k e redménye i t , célki tűzései t s a t u d o m á n y o s m u n k a 
legszentebb kötelességét . Tudós vol t és ember vo l t a szó igazi é r te lmében így 
őr izzük meg emléké t . S reá emlékezve f o l y t a t j u k a m u n k á t , amelye t r eánk 
h a g y o t t . 

Harmatta János 
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T a n í t v á n y a i nevében búcsúzom Moravcsik Gyu lá tó l , a t a n á r t ó l . Taní t -
ványa i n e v é b e n , ami a ma i ó k o r t u d o m á n y szinte v a l a m e n n y i t e v é k e n y mun-
kásá t j e l en t i . Hiszen e lőbb min t m a g á n t a n á r , ma jd h á r o m évt izeden á t mint 
nyi lvános r endes t a n á r o k t a t o t t és n e v e l t a budapes t i egye temen és az Eötvös 
Ko l l ég iumban . 

E g y t a n á r t a n í t v á n y a i n a k sok m i n d e n t adha t . A d h a t gazdag t á r g y i isme-
re teke t , a l apos a n y a g t u d á s t , az a d a t o k sokaságá t . Moravcs ik Gyula ez t is ad ta 
t a n í t v á n y a i n a k . A d h a t j a a t u d o m á n y o s m u n k a módszere i t , azokat a módsze-
reke t , a m e l y e k által az anyag tömeg megelevenedik , összefüggések n a p f é n y r e 
kerü lnek . Moravcsik Gyu la ezt is a d t a . Mégis, mikor t a n í t v á n y a i m a g u n k elé 
idézzük t a n á r i egyéniségét , óráinak h a n g u l a t á t ; e lsősorban nem erre gondo lunk . 
A l e g m a r a d a n d ó b b , amire Moravcsik G y u l a t a n í t v á n y a i t nevel te : a t u d o m á n y o s 
m u n k a e t i k á j a . Más szóval úgy m o n d h a t n ó k : a t u d o m á n y o s m u n k a becsüle te , 
a becsület szónak m i n d e n é r te lmében . A t u d o m á n y n a k előtte becsü le t e volt 
ö n m a g á b a n . Elismerés, h í rnév , dicsőség j u t o t t neki, de t u d o m á n y o s m u n k á j á t 
sohasem ezér t végezte, h a n e m mer t a t u d o m á n y szenvedélyesen érdekel te , 
mer t n e m t u d o t t más t t e n n i , mint k u t a t n i , függet lenül minden egyéb személyes 
s zempon t tó l . Nevelt a t u d o m á n y o s m u n k á b a n való becsüle t re , t é n y e k tisztele-
tére, a le lki ismeretességre, a r ra a készségre , hogy m i n d i g jobba t t a n u l n i igye-
kezzünk , a t u d o m á n y o s igazságok i r á n t i arra az a láza tosságra , amelynek 
mindig az igazság, az o b j e k t í v igazság a fontos , nem az, hogy neki l egyen igaza. 
Ebből k ö v e t k e z e t t t o v á b b , hogy m á s o k m u n k á j á n a k , vé leményének megbe-
csülésére, t iszteletére is nevel t . V i t a t k o z o t t , f i a t a l abb éveiben szenvedélyesen 
később az öregkor m i n d e n t mérlegre t e v ő bölcsességével. B á n t ó v a g y csak 
gúnyos megjegyzés t senkiről nem h a l l o t t tőle senki, m é g magánbeszélgetések-
ben sem. E z e k u tán természetes , h o g y nevel t a t a n í t v á n y o k megbecsülésére , 
azzal, a h o g y a n t a n í t v á n y a i t ő maga megbecsül te , p é l d á t m u t a t v a ezzel m a j d a n i 
t a n á r o k n a k arra , hogy mi lyennek is kell lenni t a n á r és t a n í t v á n y a közö t t a 
k a p c s o l a t n a k . Neki mind ig volt ide je a r ra , hogy t a n í t v á n y a i sokszor gyarló 
do lgoza ta i t , első próbá lkozása i t e lo lvassa , gonddal k i j av í tgassa . Ő m i n d i g kész 
volt t a n í t v á n y a i v a l beszélgetni . G o n d o s a n felkészülve óráira mind ig pontosan 
je lent m e g , mer t szer inte egy t a n á r n e m v á r a k o z t a t h a t j a meg t a n í t v á n y a i t , 
m u n k a t á r s a i t , m a j d a n a maguk ú t j a i t j á ró kol légái t . Nem beszé l t ezekről; 
sokkal szemérmesebb egyéniség vol t a n n á l . Eletével , pé ldá jáva l n e v e l t a tudo-
mány , az ember becsüle térc . Aki t a n í t v á n y a vol t : ezt érezte meg l é n y é b e n , mert 
ez vnlt az Ó lénye, lényege. Szeret te a t u d o m á n y t , az igazságot , s s z e r e t t e taní t -
ványa i t , ak ike t az igazság felé v e z e t g e t e t t . Ezér t j u t most is e l sősorban nem 
az i smere t anyag , a módszer , h a n e m a szeretetből f a k a d ó becsüle t eszünkbe. 
Az i s m e r e t e k vá l toznak , e l h a l v á n y o d n a k , e l tö rö l te tnek , de a s ze r e t e t meg-
marad , t o v á b b é l t a n í t v á n y a i b a n , s a t a n í t v á n y o k t a n í t v á n y a i b a n . Búcsúzunk 
a h a m v a k t ó l — m a g u n k k a l visszük becsüle t re nevelő szerete té t . 

Ritoók Zsigmond 

MTA I I . Oszt. Közi. 21, 1972 
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